
Аннотация к рабочей программе дисциплины  

«Английский для академических целей (English for Academic Purposes)» 

 

Дисциплина «Английский для академических целей (English for 

Academic Purposes)» предназначена для магистрантов, обучающихся по 

направлению 06.04.01 Биология, магистерская программа «Сохранение 

биоразнообразия».  

      Дисциплина входит в базовую часть Блока 1 Дисциплины (модули) 

учебного плана. Трудоемкость дисциплины 6 зачетных единиц (216 часов). 

Дисциплина включает 72 часа практических занятий и 144 часа 

самостоятельной работы, из них на  подготовку к экзамену отводится 36 

часов. Реализуется в 1 и 2 семестрах. Формы промежуточной аттестации: 

зачет (1 семестр), экзамен (2 семестр). 

При разработке рабочей программы учебной дисциплины по данному 

направлению использован образовательный стандарт, самостоятельно 

устанавливаемый ДВФУ.  

В содержательном плане данная дисциплина представлена 

практическими занятиями. Наполнение тематическое. Темы выстроены по 

степени усложнения лексико-грамматического материала. Освоение 

дисциплины «Английский для академических целей (English for Academic 

Purposes)» осуществляется параллельно профессионально-ориентированным 

дисциплинам, что обеспечивает возможность сопоставлять необходимую 

профессиональную и деловую лексику.  

Тренировочные упражнения в рамках данной дисциплины носят 

коммуникативный характер. Отличительной особенностью являются 

упражнения, развивающие навыки критического мышления и побуждающие 

к построению аргументированных высказываний, что ведет к формированию 

академических умений и навыков, необходимых для учебы в зарубежных 

вузах и для осуществления межкультурной коммуникации в 

интернациональных сообществах независимо от профессиональной 

специализации участников взаимодействия.  



Формами текущего и промежуточного контроля результатов работы 

студентов являются письменные тесты, беседы, написание эссе, дискуссии по 

материалам изучаемых тем, восприятие аудио текстов на слух. 

Цель изучения дисциплины «Английский для академических целей 

(English for Academic Purposes)» заключается в формировании у студентов 

знаний английского языка в приложении к профессиональной сфере 

(Academic English), включающих в себя лексико-грамматические аспекты, 

речевые аспекты (reading, writing, listening, speaking), культурологические и 

лингвострановедческие. Это обеспечивает развитие способности и 

готовности к коммуникации в устной и письменной формах на английском 

языке для решения задач профессиональной деятельности. 

Задачи курса: 

 Формирование иноязычного терминологического аппарата 

магистрантов (академическая и профессиональная среда). 

 Развитие умений работы с аутентичными профессионально-   

    ориентированными текстами. 

 Развитие умений устной и письменной речи в ситуациях 

межкультурного профессионального общения. 

     Формирование у магистрантов представления о коммуникативном   

поведении  в различных ситуациях общения. 

     Формирование у обучающихся системы понятий и реалий, 

связанных    

с использованием иностранного языка в профессиональной 

деятельности. 

 Формирование и развитие способности толерантно воспринимать  

социальные, этнические и культурные различия. 

Для успешного изучения дисциплины «Английский для академических 

целей (English for Academic Purposes)» у обучающихся должны быть 

сформированы следующие предварительные компетенции (уровня 

бакалавриата): 



 – владение иностранным языком в устной и письменной форме для 

осуществления межкультурной и иноязычной коммуникации 

 – способность к коммуникации в устной и письменной формах на 

русском и иностранном языках для решения задач межличностного и 

межкультурного взаимодействия  

 – способность к самоорганизации и самообразованию 

В результате изучения данной дисциплины у обучающихся 

формируются следующие общекультурные (ОК) и общепрофессиональные 

(ОПК)  компетенции: 

Код и формулировка 

компетенции 

Этапы формирования компетенции 

ОК-1 – способность 

творчески адаптировать 

достижения зарубежной 

науки, техники и 

образования к 

отечественной практике, 

высокая степень 

профессиональной 

мобильности 

Знает  совокупность современных требований к 

представлению результатов научных 

исследований  

Умеет  моделировать различные форматы научных 

исследований, интерпретировать информацию по 

теме собственного научного исследования 

Владеет  стратегиями, необходимыми для адекватного 

позиционирования своего профессионального 

уровня в мировом исследовательском сообществе 

OK-3    -   умение 

работать в проектных 

междисциплинарных 

командах, в том числе в 

качестве руководителя 

Знает 

основные принципы подготовки проектов, 

поиска, анализа и систематизации информации, и 

работы в команде 

Умеет 

анализировать и координировать деятельность 

трудового коллектива; устанавливать 

конструктивные отношения в коллективе, 

работать в команде на общий результат 

Владеет 

способами организации командной работы; 

навыками самостоятельной работы с  

технологиями эффективной коммуникации 

ОК-7    – способность к 

свободной научной и 

профессиональной 

коммуникации в 

иноязычной среде  

 

Знает общенаучные термины в объеме достаточном для 

работы с оригинальными научными  текстами и 

текстами профессионального  характера; основы 

делового общения 

Умеет использовать иностранный язык  в 

межличностном общении в профессиональной 

деятельности; соблюдать речевой этикет в 

ситуациях повседневного и делового общения,   

устанавливать  и поддерживать контакты; 



завершить  беседу; запрашивать и сообщать  

информацию; правильно и аргументировано 

сформулировать  свою мысль  в  устной   и  

письменной  форме на иностранном языке; 

выражать  различные коммуникативные 

намерения (запрос/сообщение информации), 

адекватно выражать свои мысли при беседе и 

понимать речь собеседника на иностранном 

языке; заполнять анкеты, составлять резюме, 

составлять деловые письма на иностранном 

языке 

Владеет навыками  подготовленной  и  неподготовленной 

устной и письменной речи в ситуациях 

межкультурного  профессионального общения в 

пределах  изученного языкового материала 

ОПК-1 – готовность к  

коммуникации  в  

устной  и  письменной 

формах  на  

государственном языке 

Российской Федерации  

и иностранном  языке  

для решения задач 

профессиональной 

деятельности 

Знает 

нормы устной и письменной речи на русском и 

иностранном языке; основы выстраивания 

логически правильных рассуждений, правила 

подготовки и произнесения публичных речей, 

принципы ведения дискуссии и полемики; 

грамматические правила и модели,  позволяющие 

понимать достаточно сложные тексты и грамотно 

строить собственную речь в разнообразных 

видовременных формах;  

основную терминологию своей специальности, в 

том числе  на иностранном языке,  используемую  

в научных текстах; нормативные клише, 

необходимые  для письменной речи 

профессионального характера,   

основные языковые формы и речевые формулы, 

служащие для выражения определенных видов 

намерений, оценок, отношений в 

профессиональной сфере; социокультурные 

особенности, основные приемы устного и 

письменного перевода текстов 

публицистического и научного стиля по 

специальности с иностранного языка на русский; 

основные нормы социального поведения и 

речевой этикет, принятые в стране изучаемого 

языка  

Умеет 

использовать иностранный язык в  

межличностном  

общении  и деловой коммуникации;  вести  

письменное общение на иностранном языке, 



составлять деловые письма; составить  текст 

публичного выступления  и произнести его; 

аргументировано и доказательно вести полемику; 

составлять аннотации и рефераты на  

иностранном  языке 

Владеет 

грамотной письменной и устной речью на 

русском и иностранном языках; приемами 

эффективной речевой коммуникации; основами 

публичной речи (сообщение, доклад, дискуссия); 

всеми видами научного общения (устного и 

письменного); навыками письма, необходимыми 

для подготовки тезисов, реферативного 

изложения и письменного 

конспекта текста; формами профессиональной 

речи: строить  аргументированные 

высказывания, презентации; способностью к 

деловой коммуникации в профессиональной 

сфере в коммуникативных актах информативного 

характера с подготовленной  монологической 

речью; создавать доказательное, логичное и 

связное устное высказывание, направленное на 

информирование  аудитории  (жанры: 

сообщение, доклад, обзор); навыками 

использования и составления нормативно-

правовых документов в своей  профессиональной 

деятельности 

Для формирования вышеуказанных компетенций в рамках дисциплины 

«Английский для академических целей» (English for Academic Purposes) 

применяются следующие методы активного/ интерактивного обучения: кейс-

задачи, ролевые игры, групповые дискуссии; круглый стол, работа в малых 

группах.   

 


